[Date MM DD, YYYY]

Template: Program Introduction/ Initial Contact
For use on jurisdiction-specific letterhead 

[Insert jurisdiction-specific footer with appropriate contact information]

[Business Name (if applicable)] 
Atn: [Business Owner/Contact Name]
[Site Address]
[City, WA Zip]

Business/Site ID: XXXX
Parcel PIN: XXXX
Contact Phone: XXXXX



Apreciado Dueño del negocio:
Queremos asociarnos con usted.
Al trabajar juntos, [Jurisdiction + Department] y las empresas en [Jurisdiction] pueden mejorar la calidad del agua de nuestros arroyos, lagos, y Puget Sound. Esta carta es una introducción al Programa de Inspección de Negocios de Control de Fuentes de [Jurisdiction + Department]. Las prácticas de control de fuentes están destinadas a evitar que los contaminantes (basura, sedimentos, grasa, aceite, pintura, detergente, etc.) entren en contacto con las aguas pluviales antes de que ingresen al sistema de drenaje de aguas pluviales, que fluye río abajo hacia arroyos, lagos, aguas subterráneas, y Puget Sound.
El Departamento de Ecología del Estado de Washington requiere que [Jurisdiction] realice inspecciones de rutina de centros de trabajo comerciales e industriales en toda la [ciudad / condado] para la implementación adecuada de las mejores prácticas de manejo de control de fuentes (BMP) que evitan que los contaminantes entren en contacto con las aguas pluviales. Las BMP pueden incluir procedimientos operativos y acciones estructurales. Los ejemplos incluyen el almacenamiento adecuado y la contención de productos químicos, la limpieza de derrames y el mantenimiento de áreas limpias de contenedores de basura. Se puede encontrar una lista completa de BMP de control de fuente basadas en posibles actividades generadoras de contaminantes en el [Stormwater Management Manual for Western Washington, Volume IV] (disponible en línea).	Comment by Rebecca Dugopolski: Use "ciudad" for city and "condado" for county.	Comment by Rebecca Dugopolski: Replace with appropriate city/county manual if something other than the Ecology SWMMWW has been adopted by the city/county
Recordatorio: Solo el agua de lluvia debe ingresar al desagüe pluvial.
Esta carta es un aviso informativo para crear conciencia de que el personal de [Jurisdiction] puede llegar a inspeccionar su centro de trabajo, conocer sus actividades comerciales y determinar si se necesitan medidas para prevenir la contaminación de las aguas pluviales.
¿Qué sucederá si se encuentran problemas?
El personal de [Jurisdiction] identificará las acciones necesarias para abordar los problemas en el sitio de trabajo. Algunos de estos problemas pueden resolverse de inmediato, como cubrir los contenedores de residuos abiertos. Otros problemas pueden tardar más tiempo en resolverse. El personal de la [Jurisdiction] hará un seguimiento para verificar que se hayan resuelto los problemas, responder preguntas y proporcionar asistencia técnica si es necesario.
Gracias por apoyar el agua limpia, los arroyos y lagos saludables en [Jurisdiction]. Si tiene alguna pregunta relacionada con este programa o necesita asistencia técnica con el manejo de aguas pluviales en su sitio, comuníquese con [Jurisdiction + Department].
Sinceramente,

[Name] 
[Title]
